
१) पØृवी पर अͬधकार करना१) पØृवी पर अͬधकार करना

नूह: नया आदमनूह: नया आदम

२) फलवÛत और बहुत बढ़ना२) फलवÛत और बहुत बढ़ना

आदम का èवǾपआदम का èवǾप

३) ͩकसान होना३) ͩकसान होना

४) िजस बारȣ कȧ उÛहɉने रखवालȣ कȧ, उसके फल के 
कारण पतन हुआ
४) िजस बारȣ कȧ उÛहɉने रखवालȣ कȧ, उसके फल के 
कारण पतन हुआ
५) नÊनता Ĥकट हुई५) नÊनता Ĥकट हुई

६) पाप के कारण Įाप आता है६) पाप के कारण Įाप आता है

७) Ĥ×येक के तीन पुğ हुए; एक धमȸ वंश के
ͧलये, और दसूरा दçुट वंश के ͧलये 
७) Ĥ×येक के तीन पुğ हुए; एक धमȸ वंश के
ͧलये, और दसूरा दçुट वंश के ͧलये 





नूह का पतननूह का पतन

नूह ने दाख कȧ बारȣ लगाई, दाखमधु 
बनाया, और मतवाला हो गया।
नूह ने दाख कȧ बारȣ लगाई, दाखमधु 
बनाया, और मतवाला हो गया।

नूह केवल एक मनुçय हȣ था।नूह केवल एक मनुçय हȣ था।

हाम तàबू मɅ गया, और नूह को 
नÊन और मतवाला देखा, और 
अपने भाइयɉ को बताया।

हाम तàबू मɅ गया, और नूह को 
नÊन और मतवाला देखा, और 
अपने भाइयɉ को बताया।

तब उसके भाइयɉ ने एक वèğ लेकर 
अपने ͪपता को ढाँक Ǒदया।
तब उसके भाइयɉ ने एक वèğ लेकर 
अपने ͪपता को ढाँक Ǒदया।



नूह Įाप घोͪषत करता हैनूह Įाप घोͪषत करता है
Đोͬधत होकर, नूह ने हाम के पुğ कनान 
पर Įाप उÍचाǐरत ͩकया।
Đोͬधत होकर, नूह ने हाम के पुğ कनान 
पर Įाप उÍचाǐरत ͩकया।

सàभवतः हाम के ɮवारा दो अपराध ͩकए 
गए:
सàभवतः हाम के ɮवारा दो अपराध ͩकए 
गए:

१) हाम ने िजस Ĥकार िèथǓत को संभाला, 
उससे उसने अपने ͪपता का अनादर ͩकया।
१) हाम ने िजस Ĥकार िèथǓत को संभाला, 
उससे उसने अपने ͪपता का अनादर ͩकया।

२) उसने लाशोन हारा ͩकया, अथा[त ्ͩकसी
के ͪवषय मɅ बुरा कहना — चुगलȣ, ǓनÛदा,
और åयथ[ बातɅ करना।

२) उसने लाशोन हारा ͩकया, अथा[त ्ͩकसी
के ͪवषय मɅ बुरा कहना — चुगलȣ, ǓनÛदा,
और åयथ[ बातɅ करना।



नूह का आशीष नूह का आशीष 

पद २५–२७ मɅ नूह के तीन पğुɉ के भाÊय को प×थर पर अंͩ कत कर Ǒदया 
गया है 
पद २५–२७ मɅ नूह के तीन पğुɉ के भाÊय को प×थर पर अंͩ कत कर Ǒदया 
गया है 

हाम का अथ[ है गमȸ, ताप, जलन, Ïवाला हाम का अथ[ है गमȸ, ताप, जलन, Ïवाला 

आज जीͪवत सभी मनçुय नूह के एक या तीनɉ पुğɉ से जड़ु ेहुए हɇ आज जीͪवत सभी मनçुय नूह के एक या तीनɉ पुğɉ से जड़ु ेहुए हɇ 

शमे का अथ[ है मǑहमा, नाम शमे का अथ[ है मǑहमा, नाम 

येफेत का अथ[ है ͪवèतार, सÛुदरता, वɮृͬध येफेत का अथ[ है ͪवèतार, सÛुदरता, वɮृͬध 



“ͬधÈकाǐरत हो कनान…” “ͬधÈकाǐरत हो कनान…” 

यह Įाप वाèतव मɅ हाम कȧ समèत संतान पर था यह Įाप वाèतव मɅ हाम कȧ समèत संतान पर था 

न तो Įाͪपत पǐरवार से और न हȣ आशीष ĤाÜत 
पǐरवार से कोई पÖुय या योÊयता जुड़ी हुई है 
न तो Įाͪपत पǐरवार से और न हȣ आशीष ĤाÜत 
पǐरवार से कोई पÖुय या योÊयता जुड़ी हुई है 

हाम के पुğ मÉुय Ǿप से अĥȧका कȧ जाǓतयɉ 
के मलू बने 
हाम के पुğ मÉुय Ǿप से अĥȧका कȧ जाǓतयɉ 
के मलू बने 
ͧमİवासी हाम कȧ संतान से उ×पÛन हुए ͧमİवासी हाम कȧ संतान से उ×पÛन हुए 

हाम कȧ संतान येफेत और शमे कȧ संतानɉ ɮवारा
अधीन होगी 
हाम कȧ संतान येफेत और शमे कȧ संतानɉ ɮवारा
अधीन होगी 

Įाप आशीष का ͪवपरȣत है Įाप आशीष का ͪवपरȣत है 







पहलौठे का आशीवा[द पहलौठे का आशीवा[द 

यह एक वसीयत (इÍछापğ) को पढ़ने के समान 
है।
यह एक वसीयत (इÍछापğ) को पढ़ने के समान 
है।
यह ͪपता कȧ म×ृयु से पूव[ होता है।यह ͪपता कȧ म×ृयु से पूव[ होता है।

नूह के आशीवा[द और याकूब के आशीवा[द मɅ एक 
हȣ èवǾप Ǒदखाई देता है।
नूह के आशीवा[द और याकूब के आशीवा[द मɅ एक 
हȣ èवǾप Ǒदखाई देता है।

परàपरा: जÛम लेने वाला १ला पुğ "पहलौठा" 
कहलाता है। 
परàपरा: जÛम लेने वाला १ला पुğ "पहलौठा" 
कहलाता है। 
पहलौठे के आशीवा[द मɅ २ भाग शाͧमल होत ेहɇ:
१) अͬधकार का हक
२) २) संपͪƣ का हक 

पहलौठे के आशीवा[द मɅ २ भाग शाͧमल होत ेहɇ:
१) अͬधकार का हक
२) २) संपͪƣ का हक 
दोहरा-भाग = पहलौठे को अपने भाइयɉ कȧ 
तलुना मɅ "दो गुनी" संपͪƣ ͧमलती है।
दोहरा-भाग = पहलौठे को अपने भाइयɉ कȧ 
तलुना मɅ "दो गुनी" संपͪƣ ͧमलती है।



नूह के ३ पुğɉ मɅ से, २ को आशीवा[द ͧमला, और १ को शाप ͧमला।नूह के ३ पुğɉ मɅ से, २ को आशीवा[द ͧमला, और १ को शाप ͧमला।
पहलौठे का आशीवा[द पǐरवार के नेत×ृव और संपͪƣ को अगलȣ पीढ़ȣ को 
हèतांतǐरत करता है।
पहलौठे का आशीवा[द पǐरवार के नेत×ृव और संपͪƣ को अगलȣ पीढ़ȣ को 
हèतांतǐरत करता है।

परÛत.ु... नूह के आशीवा[द मɅ, आशीवा[द ͪवभािजत हो गया था: 
शम को अͬधकार ͧमला और येपत को संपͪƣ/फलवंतता ͧमलȣ।
परÛत.ु... नूह के आशीवा[द मɅ, आशीवा[द ͪवभािजत हो गया था: 
शम को अͬधकार ͧमला और येपत को संपͪƣ/फलवंतता ͧमलȣ।

ठȤक यहȣ बात याकूब (इजराइल) के अपने पुğɉ को Ǒदए गए आशीवा[द मɅ भी 
हुई:
ठȤक यहȣ बात याकूब (इजराइल) के अपने पुğɉ को Ǒदए गए आशीवा[द मɅ भी 
हुई:
यहूदा को अͬधकार ͧमला और यूसुफ को संपͪƣ ͧमलȣ।यहूदा को अͬधकार ͧमला और यूसुफ को संपͪƣ ͧमलȣ।

हाम का पुğ कनान, 'कनान देश' का संèथापक है।हाम का पुğ कनान, 'कनान देश' का संèथापक है।

परàपरा के अनुसार, पहलौठे पुğ को अͬधकार और संपͪƣ दोनɉ ͧमलत ेहɇ।परàपरा के अनुसार, पहलौठे पुğ को अͬधकार और संपͪƣ दोनɉ ͧमलत ेहɇ।

नूह कȧ म×ृयु ९५० वष[ कȧ आयु मɅ हुई!नूह कȧ म×ृयु ९५० वष[ कȧ आयु मɅ हुई!



उ×पͪƣ १०: राçĚɉ कȧ ताͧलका उ×पͪƣ १०: राçĚɉ कȧ ताͧलका 

बाइǒबल के अनुसार पाǐरवाǐरक 
वंशावलȣ मÉुय आधार हɇ
बाइǒबल के अनुसार पाǐरवाǐरक 
वंशावलȣ मÉुय आधार हɇ

परमेæवर Ǔनरंतर ͪवभािजत , चुनना , 
और अलग करना जारȣ रखत ेहɇ।
परमेæवर Ǔनरंतर ͪवभािजत , चुनना , 
और अलग करना जारȣ रखत ेहɇ।

आशीवा[दɉ और शापɉ कȧ पǓूत[ वत[मान
मɅ पूरȣ कȧ जा रहȣ है।
आशीवा[दɉ और शापɉ कȧ पǓूत[ वत[मान
मɅ पूरȣ कȧ जा रहȣ है।





तरशुश के जहाजतरशुश के जहाज
यशायाह ६०:९- "Ǔनæचय ɮवीप मेरȣ बाट जोहɅगे, 
और पǑहले तरशुश के जहाज आएंगे, ͩक तरेे पğुɉ 
को दरू से ले आएं, और उनके साथ उनका सोना-
चांदȣ भी हो, तरेे परमेæवर यहोवा के नाम के ͧलये, 
और इİाएल के उस पͪवğ के ͧलये, Èयɉͩक उसने 
तझुे मǑहमा दȣ है।"

यशायाह ६०:९- "Ǔनæचय ɮवीप मेरȣ बाट जोहɅगे, 
और पǑहले तरशुश के जहाज आएंगे, ͩक तरेे पğुɉ 
को दरू से ले आएं, और उनके साथ उनका सोना-
चांदȣ भी हो, तरेे परमेæवर यहोवा के नाम के ͧलये, 
और इİाएल के उस पͪवğ के ͧलये, Èयɉͩक उसने 
तझुे मǑहमा दȣ है।"
तरशुश, èपेन और पुत[गाल के ¢ेğ का पहला नाम 
था।
तरशुश, èपेन और पुत[गाल के ¢ेğ का पहला नाम 
था।
इİाएल कȧ वापसी के बारे मɅ भͪवçयवाणी।इİाएल कȧ वापसी के बारे मɅ भͪवçयवाणी।
यहूदȣ १२ गोğɉ मɅ से केवल दो का ĤǓतǓनͬध×व 
करत ेहɇ।
यहूदȣ १२ गोğɉ मɅ से केवल दो का ĤǓतǓनͬध×व 
करत ेहɇ।
सेफाͫड [क यहूदȣ मÉुय Ǿप से èपेन से हɇ।सेफाͫड [क यहूदȣ मÉुय Ǿप से èपेन से हɇ।



"कूश ǓनĨोद 
का ͪपता था"


